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JJMHIT'BUCTUYECKHNE OCOBEHHOCTH ITEPEBOJIA
CKA3KHU BPATHLEB I'PUMM «ROTKAPPCHEN»
HA TATAPCKHUM SI3BIK

Annomayus. B nmanHOl cTtaThe ocBemiaercs mpobieMa mepenayd HalMOHAJIbHON KapTHHBI
mupa B ckaske bpateeB I'pumm «Rotképpcheny. AnanusupyroTcst mepeBonbl, A3bIK KOTOPBIX
OTHOCHUTCS K TUIIOJIOTMYECKH K Pa3HbIM pYIIIaM.

Kntouesvie cnosa: Teopus mnepeBona, HAIMOHAIbHBIA KOJIOPUT, MepeAada Ha3BaHUUN
HAI[MOHAJbHOW OJEX/bl, TEOPETHMUECKHUE MPUHLUIBI IEPEeBOa, HAIMOHAIbHBIH MEHTAJIUTET,
HAI[MOHAJILHBINA XapaKTep, CTEPEOTHIIHI.

Abstract. The article is devoted to the problem of reconstruction of national picture of the
world in the Brothers Grimm fairy tale «Rotképpchen». Analyzes the translation, the language of
which refers to typologically different groups.

Keywords: Theory of translation, national coloring, names of clothing, theoretical principles
of translation, national mentality, national character, stereotypes.

Sxo6 (04.01.1785-20.09.1863) u Buibsrensm (24.02.1786-16.12.1859) I'pumm
— HEMEUKHUE Y4YE€HBIE, MCCIECAOBABIIME KYJBTYPY M SI3BIK POIHOrO Hapoja. bparbs
[pumm nonroe BpeMs cobupanu GOIBKIOP, PE3yAbTATOM YEro TMOSBHIKCH
«Hemenkue mepeckasp», «JleTckue u CceMEHHbIE CKa3Ku», KOTOPBIE CTallv
Ype3BbIYANHO TOMYISIPpHBIM BO BceM Mmupe. M ceromus ckaszku OparbeB [pumm
YUTAIOT Ha Pa3HbIX SI3bIKax BO BceM Mupe. binaromaps nepesogam CapBap AaraMoBoi
B 30-¢ rompl, mozxke 80-e¢ roael, Kackima dacaxoBa, 3HAMECHHUTBIC CKa3KH OpaTheB
['pMM H3BECTHBI U TATAPCKOMY YHUTATEIIO.

Bormpoc o nepeBomax cka3zok OparbeB [ puMM Ha pyCCKUI U Ha TaTapCKUM SI3bIK
CHEIMaIbHO HUKEM HE HMCCIENOBaH. B CBS3M C 3TUM MBI MOCTAaBWIW TIEpen COOOM
L[EJIb UCCIIEN0BAaTh NIepeaady HalMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA MEPEBOAYNKAMH.

Marepuanom HcCCIeIOBaHUS JAHHOW CTaThbU SBJISICTCS HauOosiee MOMyJsIpHas
ckazka OpateeB [pumm «Rotkdppchen» m ux mepeBombl Ha TaTapCKUM S3bBIK.
[TepeBoasl K. @acaxoBa SIBISIOTCS MPSAMBIMU: C HEMEIKOTO HAa TaTapcKuil s3bIK, a C.
AJZIraMoBa BOCIOJb30BAJIACH SI3BIKOM MOCPEIHUKOM — PYCCKUM M MEPEBOJUIIA CKA3KU
OparbeB [pumm, onupasch Ha nepeBoj I. IleTHukoBa. JIjisi BBISBICHUS Pa3IMUHBIX
TpaHchopmal B TiepeBoje, Mbl onupainuch Ha Teoputo B.H. Kommuccapona,
KOTOPBIN BBIJIEISAET JIEKCUISCKHUE, TPAMMATHIYECKAE M KOMIUIEKCHBIE TpaHCHOpMAaIIHH.

Jlekcuueckue TpaHcpopMali MPUMEHSIOTCS MPU TEepeBOJie B TOM Ciydyae,
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€CJIM B UCXOJIHOM TEKCTE BCTPEUAETCS HECTaHJapTHAas sI3bIKOBas €UMHUIIA HA YPOBHE
CJIOBa, HampuMep, Kakoe-muOo uMsi COOCTBEHHOE, peaius, MPUCYIIHE HCXOAHOU
S3BIKOBOM KYIIBTYpe M OTCYTCTByMOIIHMe B mepeBopsiieMm s3bike. B.H. Komuccapos
JeKcHuYeckre TpaHCchOpMalMy JEJIUT Ha KOHKPETU3alWI0, TEeHEepaIM3alHio |

MOJYJISILIHUIO.

Tabmuna 1 — Jlekcuueckue Tpancopmamuu Npu mepeBojae cka3ku bpatseB [pumm
«Rotkidppcheny

Bepryran I pummuap K. ®acoxon
«Rotkippchen» «Kb3bLI KaJIpaK»
«...weil ihm das so wohl stand. . .» «...Kb3bIKal Kangaxnvl Oux owamkan...»
[Briider Grimm 1994 86] [Dacaxos 1982: 7]
«...der wird noch besser schmecken als die | «...a6ucennan men manxoip
Alte...» [Briider Grimm 1994. 86]. TomiIepakTep...» [Dacaxon 1982: 8]
«die schonen Blumeny «Aibi-26/11e TOIKIIOPH
[Briider Grimm 1994: 86] [Docoxos 1982: 8]

«...das hatte jedermann lieb, der sie nur
ansah, am allerliebsten aber ihre
Grofimutter. . .» [Briidder Grimm 1994 86]

«...OUTPOK T SOMCE UPKIITH...»
[Dacoxos 1982: 7]

«...Kuchen und Wein. Gestern haben wir | «...06KKoH O€JIoH IIMPOAT...»
gebacken. . .» [Briider Grimm 1994: 86]. | [dacaxos 1982: 7]

Ecnu oGparum BHuUMaHue Ha mnepeBoj C. AAramMoBoi, TO TYT OYE€Hb MHOTO
omymieHu# u no6asnenun. Eme oqHON OTIMYHUTENIBHON YepTOi MEPEBOIOB SBISETCSA
BbIOOD MEpPEeBOJUUKAMHU JIEKCUKHU, OTHOCSIIEHCS K pa3HbIM cTHisiM. Tak, C. Anramosa
B CBOMX NEPEBOJAX HMCIOJIb3YeT HEeUTpasibHylo Jekcuky, a K. dacaxoB BbrIOMpaeT
JIEKCUKY M3 Pa3rOBOPHOM peuM: aliblii Oammaabiiap (Hayalid ecTb — AJramoBa),
ChIThIpa OanuiaraHHap (Hauanu yrerarb — dacaxoB); HopT (oM — Anaramosa),
nopt-onon (om- dacaxos) u ap.

[Ipu mnepemaye Ha pycckuit s3eik  cinoBo «Rotkdppchen» mnepeBogunk
(I'ITetnukoB) ucnons3oBan kak «KpachHas manoukay, a K.®@acaxoB u C. Aaramona
nepenaroT kak «Kei3put kandak». OOpaTuMmcs K ClIOBapsM, JJIS TOTO YTOOBI y3HATh,
HACKOJIBKO OlpaBiaHa B Tekcre AaHHbId nmpuéM: Das kdppchen — B OykBajgbHOM
nepeBojie «KoJmak, koimadok» (ot Tiop. Kalpak— Beicokast mranka) KonycooOpasHbiii
WIM OBAJIBbHBIA TOJOBHOW yOop. Cmyxkamui uisi pa3inuuHbIX 1ened [ TONKOBBIM
cioBapb pycckoro s3bika C.J.Oxerosa]. [llamnouka — yMEHbIINTENbHO-IACKATEIbHAS
dbopma OT 1Ianka- rojJJOBHOM yoop, MPEeuMyIl. TeIUIbId, MITKUN [ TOIKOBBIM CIOBaph

pycckoro s3eika C.M.Oxeroma]. Kandak — keHCKkuil Tarapckuii ToJIOBHOU yOOD,
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MOJIYYMBIIMM IIMPOKOE pPAaCIpPOCTPAHEHUE MPAKTUYECKH Y BCEX TPyl Tarap
[ TONKOBBI CIIOBAPh TATAPCKOTO SA3BIKA].

B mnepeBoge ckazku OparbeB Ipumm «Rotkdppchen» 3ammcTBOBaHHas B
pycckuii si3pik peanust «der Kucheny, kortopast TOIKyeTcs B CIOBapsX KakK «IHPOT,
NUPOXKHOE» MEpelaHa Ha PYCCKUM KaK «IIHpOr», a Ha TaTapCKUM Kak «OOKKIH»,
«Oaonenr». YnorpeOiaeHHe TaKOro SKBUBAJEHTa MEPEBOJYMKAMU OMPABIAHO, TaK Kak
MEPEBOAYMK B JAHHOM CIIydae IOJAaraeTcs Ha acCOLMalyd, KOTOPBIE BBI3BIBAET Y
YuTaTeNs YIMOMUHAHHE O IMHPOre, Ha M3BECTHBIM YXKE KaK CTEPEOTHN B JAaHHOMN
KyiapType. Cka3ka, paccuuTaHHas, TJIaBHBIM 00pa3oM, Ha JeTei, He JOJKHA OBITh
NEeperpy’KeHa S3bIKOBBIMH E€AMHHUIIAMHU, 3HAYEHUE KOTOPBIX OCTaBajoCh ObI 3a
npeAenaMu  BOCHPUATHS 4yMTaresnss. B JTaHHOM MNpPOU3BEAEHUHU  CMBICIOBOE
CofiepaHUe peanuil BhICTyHAaeT Ha MEpBbIM IIaH, BCIEACTBUE YEro HEOOXOAMMO
o0ecneunTh MpeieabHyI0 ICHOCTh TEKCTa MEPEeBO/ia U €ro JOCTYHMHOCTh YMTATEINIO.
Tak, Hemenkoe monsTue «das Weiny» (BWHO) TepeBeACHO Ha TaTapCKHd S3BIK C
UCIIOJIb30BAHUEM TMPUOIMKEHHOTO cooTBeTcTBHsA «mmpOaT»y (K. dacaxoB), «Oep
gynmak Mait» (C. Aaramosna).

Ananu3 ckasku OparbeB [pumm «Rotkdppchen», mokasan, uro mepeBogUMKU
mpuOETaloT K caMbIM pa3HOOOPa3HBIM Croco0aM padOThI C TEKCTOM, YTO YKa3bIBAaET
Ha HaJM4Khe CyObEKTUBHOIO (paKTOpa B pelIEHUHU JaHHOU nmpobiaeMbl. YToObI epeBoa
3aTPOHYJI YUTATEIIS U B TO K€ BPEMS COXPAHUJICS OPUTHMHAIBHBIA CMBICI, IEPEBOTUUK
JIOJKEH MOHATH KoHuenuuio cka3ku. K. ®@acaxoB u I. [leTHnkoB B CBOMX mepeBoiax
HAXOMAT TMOJXOMASIINE BAPUAHTHI, YTO JIENAET MX OJMXKE K TaTapCKOMY M PYCCKOMY
YUTATEN0, MPU OSTOM PACXOKACHUS C OPUTMHAIBHBIM CMBICIOM  COBCEM
He3HauuTelnbHbl. A B pabote C. AaramoBoi 0O4Y€Hb MHOTO OINYIIEHUN U J00aBICHUM.
Jlannas paGorta Onmxke K BOJIBHOMY IMEpPEBOAY, TaK KaK 37€Ch MEPEOCMBICIUBACTCS
KOHIICTIITNS CKa3KU M MEHseTCs 1enieBast ayauTtopus. Eciam ckaska OparbeB [ pumm
OpUEHTHUPOBAaHA HE TOJIBKO Ha JaeTei, To ckazka C. AAraMoBON yX€ MOJHOCTBIO
HalpaBJICHA HA IETCKYIO IICUXOJOTHUIO: OIYLIEHBI CLIEHBI KECTOKOIO HaKa3aHUs BOJIKA
u Mopanb Hemeuko ckasku. IlepeBombr C. AxaramoBod mnomy4wsiuch OoJsee
HeUTpanbHbIMU. TeM He MeHee, TePEBOIUMK UCIIONIb3YeT CPEICTBA TATAPCKOTO A3bIKA
s grydmero Bocnpusatust tekcra. IlepeBox K. @acaxoBa oTpaxaer BCIHO rammy
KpacoKk W OOrarcTBO TaTapCKOTO f3bIKa, MPU ITOM HE HApylias CTUJIb, CIOXKET,
KOMITO3UIUIO M XpPOHOTOM cKa3ku OparbeB [ puMM. CaM OH MHIIET B MPEIUCIOBUU K

coopHuKy: «OOOpOTHI peyH, YCTOMYMBBIE BBIPAXKEHUS, MOCIOBUIIBI U MOTOBOPKH,
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KOTOpBbIE€ HEBO3MOXHO OBLIO MEPEBECTU AOCIOBHO, ObUIM 3aMEHEHBI MOAXOISIIMMU
IO CMBICIIy MOCJIOBUIIAMH, 00OPOTaMU PEYM TaTapCKOIo S3bIKa, COXPaHss MPHU 3TOM
LEJIOCTHOCTh OPUTHUHAIAY.

AHanu3 nepeBoJoB J0Ka3all, YTO NEPEBOAYMUK BHIOMPAET TOT UM UHOM MpPUEM,
110JIarasich Ha CBOM NMEPEBOJYECKHI MHCTUHKT, ONMUPAsCh HAa MOJyYECHHbIE 3HAHUS U
HAKOIJICHHBIH B Ipolecce padOThl ONBIT, MO3TOMY OKOHYAaTeJIbHOE CIJIOBO,
HE3aBHCUMO OT TEOPETUUYECKUX HCCIETOBAHUNA B OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB OCTAETCA 32

IMCPCBOAINKOM-IIPAKTHUKOM.
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